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　皆さんこんにちは。本日は、このように皆

様の前でお話できるチャンスをいただき、あ

りがとうございます。今日は日本との出会い

と韓国国内での日本文化の開放過程について

お話させていただきたいと思います。

　まず、私の日本との出会いは、高校時代、

偶然読んだ一冊の本からです。それは韓国語

訳『源氏物語』です。韓国では１９８８年ソウル

オリンピックを機に海外の文化を紹介する中、

村上春樹氏の作品が若者たちの中で人気を集め

るようになりました。韓国の一般の読者が読む

ことができる韓国語訳の『源氏物語』は、１９７５年

柳 呈訳『源氏イヤギ』、１９９５年田溶新訳『源

氏イヤギ』だけです。今読んでみると、この

二度にかけての韓国語訳の『源氏物語』は『源

氏物語』を専攻した者によるものではなかっ

たので、枚挙にいとまがないほど誤訳がある

ことに気づきます。

　ここで、韓国国内で日本文化がどのように

紹介されてきたのかについて申しますと、韓

国国内の一般大衆向けの日本文化は、４回に国

けて開放されました。わけて

回は　第一回 １９９８年、映画とビデオに限って日

開放されました。二回目は本文化が開放 １９９９年、

際映画祭の受賞作が紹介されます。公認された国際映

ひき続き２０００ はやっと日本漫画が紹介さ年にはや

れ、韓国でも「ととろ」

をはじめ「もののけ姫」

など、日本漫画への関

心が高まります。

　２００４年、完全に開

放され、２００５年には

宝塚歌劇団のソウル公

演がありました。現在は、

韓国国内でも日本の地上波放送、教養プログ

ラムを見ることができます。ますます、韓国

内で日本文化の市場は大きくなっています。

日本という異文化への関心と理解が深まって

いると思います。１９９８年からはじまった日本

文化の開放は、今まで〈わからなかった日本

という他者〉への好奇心、関心をいだく瞬間

でもありました。

　しかし、韓国内で日本への理解は文化人類

学の学者であるルース・ベネディクト氏（Ruth 

F. Benedict）『菊と刀』（１９４６年）の影響

が大きいです。子供のお勧め図書でした。こ

れは、西洋人の目線による日本文化の分析で

あり、東洋人である韓国人には共感できない

部分もあります。韓国において、日本の文化

は西洋で評価を得たものを中心に紹介、受容

されているので、今後は自らの目で日本を見

ようとする努力が必要であると思います。
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